
Polski 
Instrukcja obsługi: Szabla pirata na Halloween 

1. Użytkowanie: 

• Produkt jest przeznaczony do dekoracji na Halloween, idealny do uzupełnienia kostiumu pirata.  

• Nie używaj szabli do walki ani innych działań, które mogą spowodować jej uszkodzenie lub kontuzje.  

• Przechowuj ją w bezpiecznym miejscu, aby uniknąć przypadkowych skaleczeń. 

2. Pielęgnacja: 

• Regularnie sprawdzaj ostrze, aby upewnić się, że nie jest uszkodzone. 

• W razie potrzeby, wyczyść szablę suchą ściereczką, aby usunąć kurz. 

• Przechowuj ją w suchym miejscu, z dala od wilgoci, aby zapobiec korozji.  

3. Utylizacja: 

• Jeśli szabla jest uszkodzona i nie nadaje się do dalszego użytku, upewnij się, że jest odpowiednio zutylizowana.  

• Zgodnie z materiałem, z którego jest wykonana, oddaj ją do punktu recyklingu metali lub plastiku.  

 

English 
Product Manual: Pirate Sword for Halloween 

1. Usage: 

• The product is intended for Halloween decoration, perfect for completing a pirate costume.  

• Do not use the sword for fighting or any activities that may cause damage or injury.  

• Store the sword in a safe place to avoid accidental cuts. 

2. Maintenance: 

• Regularly check the blade to ensure it is not damaged. 

• If necessary, clean the sword with a dry cloth to remove dust. 

• Keep it in a dry place to prevent rust. 

3. Disposal: 

• If the sword is damaged and no longer usable, ensure it is properly disposed of.  

• Depending on the material, take it to a recycling point for metals or plastic.  

 

Čeština 
Návod k použití: Pirátova šavle na Halloween 

1. Použití: 

• Produkt je určen k dekoraci na Halloween, ideální pro doplnění pirátského kostýmu.  

• Nepoužívejte šavli k boji nebo jiným činnostem, které by mohly vést k jejímu poškození nebo úrazu.  

• Ukládejte ji na bezpečném místě, aby nedošlo k náhodnému zranění. 

2. Údržba: 



• Pravidelně kontrolujte ostří, zda není poškozené. 

• V případě potřeby šavli vyčistěte suchým hadříkem, abyste odstranili prach. 

• Uchovávejte ji na suchém místě, aby se předešlo korozi. 

3. Likvidace: 

• Pokud je šavle poškozená a není vhodná k dalšímu použití, ujistěte se, že je správně zlikvidována.  

• Podle materiálu, ze kterého je vyrobena, ji odložte do recyklačního bodu pro kovy nebo plasty.  

 

Slovenčina 
Návod na použitie: Pirátova šabľa na Halloween 

1. Použitie: 

• Produkt je určený na dekoráciu na Halloween, ideálny na doplnenie pirátskeho kostýmu.  

• Nepoužívajte šabľu na bojovanie alebo iné aktivity, ktoré môžu spôsobiť jej poškodenie alebo zranenie.  

• Ukladajte ju na bezpečné miesto, aby ste predišli náhodným porezaniam. 

2. Údržba: 

• Pravidelne kontrolujte ostrie, či nie je poškodené. 

• V prípade potreby vyčistite šabľu suchou handričkou, aby ste odstránili prach. 

• Uchovávajte ju na suchom mieste, aby sa predišlo hrdzaveniu. 

3. Likvidácia: 

• Ak je šabľa poškodená a už nie je vhodná na ďalšie použitie, postarajte sa o jej správnu likvidáciu.  

• Podľa materiálu, z ktorého je vyrobená, ju odovzdajte do recyklačného bodu pre kovy alebo plasty.  

 

Deutsch 
Benutzerhandbuch: Piraten-Schwert für Halloween 

1. Verwendung: 

• Das Produkt ist für Halloween-Dekorationen gedacht und eignet sich hervorragend zur Ergänzung eines Piratenkostüms.  

• Verwenden Sie das Schwert nicht zum Kämpfen oder für Aktivitäten, die zu Beschädigungen oder Verletzungen führen 
könnten. 

• Bewahren Sie das Schwert an einem sicheren Ort auf, um versehentliche Schnitte zu vermeiden.  

2. Pflege: 

• Überprüfen Sie regelmäßig die Klinge, um sicherzustellen, dass sie nicht beschädigt ist.  

• Reinigen Sie das Schwert bei Bedarf mit einem trockenen Tuch, um Staub zu entfernen.  

• Lagern Sie es an einem trockenen Ort, um Rost zu vermeiden. 

3. Entsorgung: 

• Wenn das Schwert beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es ordnungsgemäß 

entsorgt wird. 



• Je nach Material geben Sie es zum Recycling von Metall oder Kunststoff ab.  

 

Українська 

Інструкція з використання: Піратський меч для Хелловіну  

1. Використання: 

• Продукт призначений для декорації на Хелловін, ідеально доповнює піратський костюм.  

• Не використовуйте меч для боїв або інших дій, що можуть призвести до його пошкодження чи травм.  

• Зберігайте меч у безпечному місці, щоб уникнути випадкових порізів. 

2. Догляд: 

• Регулярно перевіряйте лезо на наявність пошкоджень. 

• Якщо потрібно, протріть меч сухою тканиною, щоб видалити пил. 

• Зберігайте його в сухому місці, щоб запобігти іржі. 

3. Утилізація: 

• Якщо меч пошкоджений і більше не підлягає використанню, забезпечте його правильну утилізацію.  

• Залежно від матеріалу, здайте його на переробку в пункти збору металів або пластику.  

 

Română 

Instrucțiuni de utilizare: Sabie de pirat pentru Halloween 

1. Utilizare: 

• Produsul este destinat pentru decorarea Halloween-ului, fiind ideal pentru completarea unui costum de pirat. 

• Nu utilizați sabia pentru lupte sau alte activități care ar putea duce la deteriorarea acesteia sau la răniri.  

• Păstrați sabia într-un loc sigur pentru a evita tăieturile accidentale. 

2. Întreținere: 

• Verificați periodic lama pentru a vă asigura că nu este deteriorată. 

• Curățați sabia cu o cârpă uscată pentru a îndepărta praful. 

• Depozitați sabia într-un loc uscat pentru a preveni rugina. 

3. Eliminare: 

• Dacă sabia este deteriorată și nu mai poate fi utilizată, asigurați-vă că este eliminată corespunzător. 

• În funcție de material, livrați-o la un punct de reciclare a metalelor sau plasticului. 

 

Magyar 

Használati utasítás: Halloween-i kalóz kard 

1. Használat: 

• A termék Halloween-i dekorációként szolgál, tökéletesen kiegészíti a kalóz jelmezt. 

• Ne használja a kardot harcra vagy olyan tevékenységekre, amelyek károsíthatják vagy sérüléseket okozhatnak.  



• Tárolja a kardot biztonságos helyen, hogy elkerülje a baleseteket. 

2. Karbantartás: 

• Rendszeresen ellenőrizze a pengét, hogy ne legyen sérült. 

• Szükség esetén törölje le a kardot száraz ruhával, hogy eltávolítsa a port.  

• Tárolja száraz helyen, hogy elkerülje a rozsdásodást. 

3. Ártalmatlanítás: 

• Ha a kard sérült és már nem használható, biztosítson megfelelő ártalmatlanítást.  

• Anyagától függően vigye el fém- vagy műanyaghulladék-gyűjtőpontra. 

 

Български 
Инструкция за употреба: Пиратска сабя за Хелоуин  

1. Използване: 

• Продуктът е предназначен за декорация на Хелоуин, идеален за допълнение на пиратски костюм.  

• Не използвайте сабята за бой или други дейности, които могат да я повредят или причинят наранявания.  

• Съхранявайте сабята на безопасно място, за да избегнете случайни порязвания. 

2. Поддръжка: 

• Редовно проверявайте острието, за да се уверите, че не е повредено. 

• Почиствайте сабята със суха кърпа, за да премахнете праха. 

• Съхранявайте я на сухо място, за да предотвратите ръждясване. 

3. Изхвърляне: 

• Ако сабята е повредена и не е подходяща за повторна употреба, уверете се, че е правилно изхвърлена.  

• В зависимост от материала, предайте я на пункт за рециклиране на метали или пластмаси.  

 

Ελληνικά 
Οδηγίες χρήσης: Σπαθί πειρατή για το Halloween 

1. Χρήση: 

• Το προϊόν προορίζεται για διακόσμηση Halloween, ιδανικό για να ολοκληρώσετε τη στολή του πειρατή. 

• Μην χρησιμοποιείτε το σπαθί για μάχες ή άλλες δραστηριότητες που μπορεί να το καταστρέψουν ή να προκαλέσουν 
τραυματισμούς. 

• Αποθηκεύστε το σπαθί σε ασφαλές μέρος για να αποφύγετε τυχαία κοψίματα.  

2. Συντήρηση: 

• Ελέγχετε τακτικά τη λάμα για τυχόν φθορές. 

• Καθαρίστε το σπαθί με ένα στεγνό πανί για να απομακρύνετε τη σκόνη. 

• Αποθηκεύστε το σε ξηρό μέρος για να αποφύγετε τη σκουριά. 

3. Απόρριψη: 



• Αν το σπαθί είναι κατεστραμμένο και δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί, φροντίστε να το απορρίψετε σωστά.  

• Ανάλογα με το υλικό, παραδώστε το σε σημείο ανακύκλωσης μετάλλων ή πλαστικών.  

 

Lietuvių 

Naudojimo instrukcija: Pirato kalavijas Helovino proga 

1. Naudojimas: 

• Produktas skirtas Helovino dekoracijai, puikiai tinka papildyti pirato kostiumą.  

• Nenaudokite kalavijo kovoms ar kitoms veikloms, kurios gali jį sugadinti ar sukelti sužalojimus.  

• Laikykite kalaviją saugioje vietoje, kad išvengtumėte atsitiktinių sužalojimų.  

2. Priežiūra: 

• Reguliariai tikrinkite kalavijo ašmenis, kad įsitikintumėte, jog jie nėra pažeisti.  

• Jei reikia, nuvalykite kalaviją sausuoju audiniu, kad pašalintumėte dulkes.  

• Laikykite kalaviją sausioje vietoje, kad išvengtumėte rūdijimo. 

3. Šalinimas: 

• Jei kalavijas yra pažeistas ir nebetinkamas naudoti, įsitikinkite, kad jis bus tinkamai pašalintas.  

• Priklausomai nuo medžiagos, nuneškite jį į perdirbimo punktą, skirtą metalams ar plastikui.  

 

Latviešu 
Lietošanas instrukcija: Pirāta zobens Helovīna pasākumam  

1. Izmantošana: 

• Produkts ir paredzēts Halloween dekorācijai, ideāli piemērots pirāta kostīma papildināšanai.  

• Nelietojiet zobenu cīņām vai citām aktivitātēm, kas varētu to sabojāt vai izraisīt ievainojumus.  

• Glabājiet zobenu drošā vietā, lai izvairītos no nejaušiem ievainojumiem.  

2. Kopšana: 

• Regulāri pārbaudiet asmeni, lai pārliecinātos, ka tas nav bojāts. 

• Ja nepieciešams, notīriet zobenu ar sausu drānu, lai noņemtu putekļus. 

• Glabājiet to sausā vietā, lai novērstu rūsu. 

3. Iepakojuma likvidēšana: 

• Ja zobens ir bojāts un vairs nav izmantojams, pārliecinieties, ka tas tiek pareizi iznīcināts.  

• Atkarībā no materiāla nogādājiet to metālu vai plastmasas pārstrādes punktā.  

 

Suomi 

Käyttöohje: Halloween-piraatin miekka 

1. Käyttö: 

• Tuote on tarkoitettu Halloween-dekoraatioksi, täydellinen pirattiasun täydentämiseksi. 



• Älä käytä miekkaa taisteluun tai muihin aktiviteetteihin, jotka voivat vahingoittaa sitä tai aiheuttaa vammoja.  

• Säilytä miekka turvallisessa paikassa, jotta vältät vahingossa tapahtuvat viiltohaavat.  

2. Ylläpito: 

• Tarkista säännöllisesti terä varmistaaksesi, ettei se ole vaurioitunut. 

• Puhdista miekka tarvittaessa kuivalla liinalla poistaaksesi pölyn. 

• Säilytä miekka kuivassa paikassa, jotta se ei ruostu. 

3. Hävittäminen: 

• Jos miekka on vaurioitunut eikä sitä voida enää käyttää, varmista sen asianmukainen hävittäminen.  

• Riippuen materiaalista, vie se metallin tai muovin kierrätyspisteeseen.  

 

Hrvatski 

Upute za upotrebu: Piratska sablja za Halloween 

1. Upotreba: 

• Proizvod je namijenjen za Halloween dekoraciju, idealan za upotpuniti kostim pirata.  

• Nemojte koristiti sablju za borbu ili druge aktivnosti koje bi mogle uzrokovati oštećenje ili povrede.  

• Skladištite sablju na sigurnom mjestu kako biste izbjegli slučajne posjekotine.  

2. Održavanje: 

• Redovito provjeravajte oštricu kako biste bili sigurni da nije oštećena. 

• Po potrebi očistite sablju suhom krpom kako biste uklonili prašinu. 

• Čuvajte je na suhom mjestu kako biste spriječili hrđanje. 

3. Odlaganje: 

• Ako je sablja oštećena i ne može se više koristiti, pobrinite se da je pravilno odložite.  

• Ovisno o materijalu, odnesite je u reciklažni centar za metal ili plastiku.  

 

Slovenščina 

Navodila za uporabo: Pustolovski meč za noč čarovnic 

1. Uporaba: 

• Izdelek je namenjen za okrasitev na noč čarovnic, popoln za dopolnitev pustolovskega kostuma.  

• Meča ne uporabljajte za bojevanje ali druge dejavnosti, ki bi ga lahko poškodovale ali povzročile poškodbe.  

• Meč hranite na varnem mestu, da preprečite naključne ureznine. 

2. Vzdrževanje: 

• Redno preverjajte rezilo, da se prepričate, da ni poškodovano. 

• Po potrebi očistite meč s suho krpo, da odstranite prah. 

• Hranite ga na suhem mestu, da preprečite rjo. 



3. Odstranitev: 

• Če je meč poškodovan in ni več primeren za uporabo, poskrbite, da ga ustrezno odstranite.  

• Glede na material ga odložite v reciklažni center za kovine ali plastiko.  

 

Français 
Manuel d'utilisation: Épée de pirate pour Halloween 

1. Utilisation: 

• Le produit est destiné à la décoration d'Halloween, parfait pour compléter un costume de pirate.  

• N'utilisez pas l'épée pour des combats ou des activités susceptibles de l'endommager ou de causer des blessures.  

• Rangez l'épée dans un endroit sûr pour éviter les coupures accidentelles. 

2. Entretien: 

• Vérifiez régulièrement la lame pour vous assurer qu'elle n'est pas endommagée.  

• Si nécessaire, nettoyez l'épée avec un chiffon sec pour enlever la poussière. 

• Conservez l'épée dans un endroit sec pour éviter la rouille. 

3. Élimination: 

• Si l'épée est endommagée et ne peut plus être utilisée, assurez-vous de la jeter correctement. 

• Selon le matériau, déposez-la dans un centre de recyclage des métaux ou des plastiques. 

 

Español 
Manual de instrucciones: Espada de pirata para Halloween 

1. Uso: 

• El producto está destinado a la decoración de Halloween, perfecto para completar un disfraz de pirata.  

• No utilice la espada para peleas o actividades que puedan dañarla o causar lesiones.  

• Guarde la espada en un lugar seguro para evitar cortes accidentales. 

2. Mantenimiento: 

• Revise regularmente la hoja para asegurarse de que no esté dañada. 

• Si es necesario, limpie la espada con un paño seco para eliminar el polvo.  

• Guarde la espada en un lugar seco para evitar la oxidación. 

3. Eliminación: 

• Si la espada está dañada y no se puede utilizar, asegúrese de eliminarla correctamente.  

• Dependiendo del material, llévela a un punto de reciclaje de metales o plásticos.  

 

Svenska 
Bruksanvisning: Piratsvärd för Halloween 

1. Användning: 



• Produkten är avsedd för Halloween-dekoration, perfekt för att komplettera en piratkostym. 

• Använd inte svärdet för strid eller andra aktiviteter som kan orsaka skador eller skada på det.  

• Förvara svärdet på en säker plats för att undvika oavsiktliga skärsår. 

2. Underhåll: 

• Kontrollera regelbundet bladet för att säkerställa att det inte är skadat. 

• Rengör svärdet med en torr trasa vid behov för att ta bort damm. 

• Förvara svärdet på en torr plats för att förhindra rost. 

3. Borttagning: 

• Om svärdet är skadat och inte längre kan användas, se till att det tas om hand på rätt sätt.  

• Beroende på materialet, lämna det till en återvinningsstation för metall eller plast.  

 

Português 
Manual de instruções: Espada de pirata para Halloween 

1. Uso: 

• O produto é destinado para decoração de Halloween, ideal para completar uma fantasia de pirata.  

• Não use a espada para lutar ou em atividades que possam danificá-la ou causar lesões. 

• Guarde a espada em um local seguro para evitar cortes acidentais. 

2. Manutenção: 

• Verifique regularmente a lâmina para garantir que não esteja danificada.  

• Se necessário, limpe a espada com um pano seco para remover poeira. 

• Armazene a espada em um local seco para evitar a ferrugem. 

3. Descarte: 

• Se a espada estiver danificada e não puder mais ser usada, certifique-se de descartá-la corretamente. 

• Dependendo do material, leve-a a um ponto de reciclagem de metais ou plásticos. 

 

Nederlands 

Gebruiksaanwijzing: Piratenzwaard voor Halloween 

1. Gebruik: 

• Het product is bedoeld voor Halloween-decoratie, perfect om een piratenkostuum compleet te maken. 

• Gebruik het zwaard niet voor gevechten of andere activiteiten die het kunnen beschadigen of letsel kunnen 
veroorzaken. 

• Bewaar het zwaard op een veilige plaats om onbedoelde snijwonden te voorkomen.  

2. Onderhoud: 

• Controleer regelmatig het lemmet om ervoor te zorgen dat het niet beschadigd is.  

• Reinig het zwaard indien nodig met een droge doek om stof te verwijderen.  



• Bewaar het op een droge plaats om roest te voorkomen. 

3. Afvoer: 

• Als het zwaard beschadigd is en niet meer gebruikt kan worden, zorg er dan voor dat het op de juiste manier wordt 

weggegooid. 

• Afhankelijk van het materiaal kunt u het naar een recyclingpunt voor metalen of plastic brengen.  

 

Italiano 
Manuale d'uso: Spada da pirata per Halloween 

1. Utilizzo: 

• Il prodotto è destinato alla decorazione di Halloween, ideale per completare un costume da pirata.  

• Non utilizzare la spada per combattere o in altre attività che potrebbero danneggiarla o causare infortuni.  

• Conservare la spada in un luogo sicuro per evitare tagli accidentali. 

2. Manutenzione: 

• Controlla regolarmente la lama per assicurarti che non sia danneggiata.  

• Se necessario, pulisci la spada con un panno asciutto per rimuovere la polvere.  

• Conserva la spada in un luogo asciutto per evitare la ruggine. 

3. Smaltimento: 

• Se la spada è danneggiata e non può più essere utilizzata, assicurati che venga smaltita correttamente.  

• A seconda del materiale, portala in un centro di riciclaggio per metalli o plastica.  

 


